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GORRO +CUELLO
BONNET + COL 
HAT + NECK WARMER
MUTS + LOSSE KRAAG 
MÜTZE + RUNDSCHAL  
CAPPELLO + COLLO

LEVEL

GORRO +CUELLO
BONNET + COL
HAT + NECK WARMER 
MUTS + LOSSE
MÜTZE + RUNDSCHAL
CAPPELLO + COLLO

K N I T  E N S E M B L E

2x 2x

LEVEL

the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Circular knitting needles: size 10 (U.S.)/(6 mm)
with a 16” (40 cm) interchangeable cable
Stitches
1x1 Ribbing on circular needles:
1st row: * K1, P1 * repeat from * to *
2nd row and all following rows: work the same as
the 1st row.
Stockinette st on circular needles: 
1st row: knit 
2nd row: purl
Repeat these 2 rows
GAUGE
Using the size 10 needles in 1x1 ribbing:
19 sts & 16 rows = 4x4”
Using the size 10 needles in stockinette st:
16 sts & 20 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 18 1/8” (46 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of the 
small ball of yarn (= the one above), cast on 88 sts
and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish
of the row.
When hat measures 9 7/8” (25 cm), measuring
from the start, K2 tog across all the sts. Total: 44 
sts.
Work 1 row in purl st and on the next row K2 tog 
across the whole row again. Total: 22 sts.
Cut the yarn leaving a longish length. Thread the
wool sewing needle with the length of yarn and
pass it through all the sts on the needle. Pull the 
sts together as firmly as possible and secure in 
place with a few stitches.
NECK WARMER
Measurements: 24 3/8” (62 cm) in diameter x 13 
3/8” (34 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one below).
Cast on 100 sts and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish
of the row.
When neck warmer measures 1 1/8” (3 cm),
measuring from the start, continue working in 
circular stockinette st.
When neck warmer measures 12 1/4” (31 cm),
measuring from the start, continue working in 
circular 1x1 ribbing.
When neck warmer measures 13 3/8” (34 cm),
measuring from the start, bind (cast off) all the sts.

NL MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 400: 1 pack (= 2 bollen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen garen: 
1 kleine bol garen van 100 gr die we zullen
gebruiken voor de muts (= die van de bovenkant) 
+ 1 grote bol garen van 150 gr die we zullen 
gebruiken voor de losse kraag (= die van de 
onderkant)
1 steekmarkeerder
Rondbreinaalden: nr. 6 met verwisselbare kabel 
van 40 cm 
Gebruikte steken
Boordsteek 1x1 met rondbreinaalden: 
1e naald: * 1 st. r., 1 st. av. *, herhaal van * tot *.
2e naald en alle volgende naalden: breien zoals

de 1e naald. 
R. tric.st. met rondbreinaalden:
1e naald: r. breien
2e naald: r. breien
Herhaal deze 2 naalden
STEEKVERHOUDINGEN
In boordsteek 1x1, rondbreinaalden nr. 6
10x10 cm = 19 st. en 16 naalden.
In r. tric.st., rondbreinaalden nr. 6 
10x10 cm = 16 st. en 20 naalden.
MUTS
Afmeting: 46 cm diameter x 27 cm lengte
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 88 st. 
opz. Brei boordsteek 1x1 met rondbreinaalden.
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 25 cm totale lengte, brei 2 st. samen r. over alle
st. Er zijn hierna: 44 st.
Brei 1 naald av. en in de volgende naald opnieuw 2
st. samen r. breien over alle st. Er zijn hierna: 22 st. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, met behulp v.e. wolnaald deze draad 
door alle st. halen, maximaal aantrekken en naai 
enkele steken zodat dit goed vast blijft zitten.
LOSSE KRAAG
Afmeting: 62 cm diameter x 34 cm lengte
UITVOERING
Wordt gebreid met de grote bol gareb (= die van 
de onderkant).
100 St. opz. en brei boordsteek 1x1 met
rondbreinaalden.
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 3 cm totale lengte, verderbreien in r. tric.st. met 
rondbreinaalden.
Bij 31 cm totale lengte, verderbreien in boordsteek 
1x1 met rondbreinaalden.
Bij 34 cm totale lengte, alle st. afk.

DE MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 400: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal.
1 Maschenmarkierer
Rundstricknadeln: Nr. 6 mit 40 cm Seillänge
Muster
Rippenmuster 1x1 mit Rundstrickndln: 
1. Rd.: * 1 M. re., 1 M. li. *, von * bis * wiederholen.
2. und alle folgenden R.: Wie die 1. R. str.
Glatt re. mit Rundstrickndln.:
1. R.: Re. str.
2. R.: Re. str.
Diese 2 R. wiederholen.
MASCHENPROBE
Rippenmuster 1x1 mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 19 M. und 16 R.
Glatt re. mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 16 M. und 20 R.
MÜTZE
Maße: 46 cm Durchmesser x 27 cm Höhe
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
kleinen Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen 
und 88 M. anschlagen. In Runden Rippenmuster
1x1 str.

Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem
Maschenmarkierer markieren.
In 25 cm Gesamthöhe in der ganzen Rd. 2 M. re.
zusammenstr. Es bleiben: 44 M.
1 Rd. li. str. und in der nächsten Rd. wieder immer 
2 M. re. zusammenstr. Es bleiben: 22 M.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln 
und durch alle M. ziehen. So fest wie möglich
anziehen und mit ein paar Stichen befestigen.
RUNDSCHAL
Maße: 62 cm Durchmesser x 34 cm Höhe
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
100 M. anschlagen und in Runden Rippenmuster
1x1 str.
Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem
Maschenmarkierer markieren.
In 3 cm Gesamthöhe in Runden glatt re. weiterstr.
In 31 cm Gesamthöhe in Runden Rippenmuster 1x1
weiterstr.
In 34 cm Gesamthöhe alle M. abketten.

IT CAPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Ferri circolari: da 6 mm con cavo da 49 cm
Punti impiegati
Coste 1x1 con ferri circolari: 
1° f: * 1 dir., 1 rov. *, rip. da * a *
2° f. e f. succ.: lavorare come il 1° f.
M. Rasata con f. circolari:
1° f.: dir.
2° f.: dir.
Rip. questi 2 f.
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a Coste 1x1
10x10 cm = 19 m. x 16 f.
Con i ferri da 6 mm, a M. Rasata
10x10 cm = 16 m. x 20 f.
CAPPELLO
Misure: 46 cm di diametro x 27 cm di altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 88 m. e 
lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per indicare l’inizio e la 
fine di ogni giro.
A 25 cm di altezza, lavorare tutte le m. lavorando 
2 m. ass. a dir. Totale: 44 m.
Lavorare 1 f. a rov. e, sul f. succ. lavorare su tutte 
le m. 2 m. ass. a dir. Totale: 22 m.
Tagliare un filo lungo e con l’aiuto di un ago da 
pana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
COLLO
Misure: 62 cm di diametro x 34 cm di altezza.
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 100 m. a lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
A 3 cm di altezza, cont. a m. ras. in tondo.
A 31 cm di altezza, cont. a coste 1x1 in tondo.

A 34 di altezza, chiudere tutte le m.

1 x =  1  M ü t z e  u n d  1 L o o p - S c h a l



through all the sts. Pull the yarn firmly and work 
a few sewing sts to secure in place.
Use the same length of yarn to sew the side 
seams using side seams.
NECK WARMER
Measurements: 22 7/8” (58 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one 
below).
Chain 70 sts and work in circular in stockinette st.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish 
of the row.
Work until the end of the ball of yarn. Cut the 
yarn and fasten off.

NL MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 402: 1 pack (= 2 bollen garen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen 
garen: 1 kleine bol garen van 100 gr (= die van 
de bovenkant) die we zullen gebruiken voor de 
muts + 1 grote bol garen van 150 gr (= die van de 
onderkant) die we zullen gebruiken voor de losse 
kraag. 
1 steekmarkeerder
Haaknaald: nr. 6 mm 
Gebruikte steken
Lossen, vasten, stokjes, naad d.m.v. platte 
kantsteek
Popcornsteek (zie grafiek A)  
Zie basissteken bij: www.katia.com/nl/academy
STEEKVERHOUDING
In vasten, haaknaald nr. 6 mm 
10x10 cm = 12 st. en 14 naalden.
MUTS
Afmeting: ongeveer 52 cm diameter x 22 cm 
lengte
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 61 
lossen opz. en haak 6 naalden in vasten.
Opmerking: haak 1 losse bij het begin van elke 
naald.
Hierna verderhaken in popcornsteek volgens 
grafiek A. 
Bij het beëindigen van grafiek A, verderhaken 
in vasten en minder hierbij in onderstaande 
naalden op de volgende manier: 
1e naald: * 5 vasten, 2 vasten samen afhaken 
*, haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 53 st.) 
3e naald: * 4 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 45 st.)
5e naald: * 3 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 9 maal (= 36 st.)
7e naald: 18 maal 2 vasten samen afhaken (= 18 
st.)
9e naald: 9 maal 2 vasten samen afhaken (= 9 st.)
In de volgende naald, 9 vasten samen afhaken. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, haal deze draad met behulp van een 
wolnaald door alle st., maximaal aantrekken 
en naai enkele steken zodat dit goed vast blijft 
zitten.
Met dezelfde draad, de naad aan de zijkant 
dichtnaaien d.m.v. platte kantsteek.

LOSSE KRAAG
Afmeting: ongeveer 58 cm diameter x 27 cm 
lengte.
UITVOERING
Wordt gehaakt met de grote bol garen (= die van 
de onderkant).
70 lossen opz. en rond haken in vasten. 
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
van het begin en einde van elke naald.
Haken tot de bol garen beëindigd is. De draad 
afknippen en wegwerken.

DE MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 402: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal. 
1 Maschenmarkierer
Häkelnadel: Nr. 6 mm 
Muster
Luftm., feste M., Stäbchen, Naht mit
Matratzenstich
Popcorn-Muster (siehe Häkelschrift A)
Siehe Grundmuster bei: www.katia.com/de/
academy
MASCHENPROBE
Feste M. mit Häkelnadel Nr. 6 mm
10x10 cm = 12 M. und 14 R.
MÜTZE
Maße: 52 cm Durchmesser x 22 cm Höhe
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen und 61 
Luftm. anschlagen. 6 R. feste M. str.
Hinweis: Am Anfang jeder R. 1 Wendeluftm. arb.
Popcorn-Muster gemäß Häkelschrift A weiterarb.
Am Ende der Häkelschrift feste M. weiterarb. und in
den angegebenen R. wie folgt abnehmen:
1. R.: * 5 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 53 M.)
3. R.: * 4 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 45 M.)
5. R.: * 3 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 9 mal arb. = 36 M.
7. R.: 18 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 18
M.
9. R.: 9 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 9 M.
In der folgenden R. 9 feste M. zusammen 
abmaschen.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln und 
durch alle M. ziehen. So fest wie möglich anziehen 
und mit ein paar Stichen befestigen. 
Mit demselben Faden die Seitenränder der Mütze
mit Matratzenstich zusammennähen.
RUNDSCHAL
Maße: Ca. 58 cm Durchmesser x 27 cm Höhe
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
70 Luftm. anschlagen und in Runden feste M. arb.
Das Ende und den Anfang der R. mit einem 
Maschenmarkierer markieren.
Am Ende des Knäuels den Faden
abschneiden und vernähen.

ensemble.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
Avec le même fil, fermer la couture latérale au pt 
de côté.
COL
Dimensions : 58 cm de diamètre x 27 cm de haut 
environ
RÉALISATION
Croch. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 70 m. chaînette et croch. en rond et en m. 
serrées.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
Croch. jusqu’à la fin de la pelote. Couper le 
fil, le passer dans la dernière m. et serrer pour 
terminer.

EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 
402
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use 
for the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Crochet Hook: size J10 (U.S.)/(6 mm) 
Stitches
Chain st, single crochet, double crochet, side 
seams
Popcorn st (see graph A)  
See basic stitches at: www.katia.com/en/
academy
GAUGE
Using the size J10 hook in single crochet:
12 sts & 14 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 20 1/2” (52 cm) in diameter x 8 
5/8” (22 cm) in height approximately
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of 
the small ball of yarn (= the one above), chain 61 
sts and work 6 rows in stockinette st.
Note: work 1 chain st on every row to raise up 
the work.
Continue working in popcorn st following graph A.
After finishing all the rows of the graph, continue 
working in single crochet decreasing on the 
following rows in the following manner:
1st row: * 5 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 53 sts).
3rd row: * 4 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 45 sts).
5th row: * 3 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 9 times 
(= 36 sts).
7th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 18 times (= 18 sts).
9th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 9 times (= 9 sts).
On the next row work 9 single crochet closed 
together.
Cut the yarn leaving a longish length, thread 
the yarn through a wool sewing needle and pass 

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo 
pequeño de 100 gr. (= el de arriba) que utilizaremos 
para el gorro + 1 ovillo grande de 150 gr. (= el de 
abajo) que utilizaremos para el cuello 
1 marcador
Ganchillo: nº 6 mm 
Puntos empleados
P. cadeneta, p. bajo, p. alto, costura a p. de lado
P. pop corn (ver gráfico A)
Ver puntos básicos en: www.katia.com/es/
academy
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bajo, ganchillo nº 6 mm
10x10 cm = 12 p. y 14 vtas.
GORRO
Medidas: 52 cm de diámetro x 22 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 61 p. de cadeneta y trab. 6
vtas. a p. bajo.
Nota: trab. 1 p. de cadeneta para subir en cada vta.
Continuar trab. a p. pop corn según el gráfico A.
Al terminar el gráfico continuar trab. a p. bajo 
menguando en las siguientes vtas. y de la
siguiente manera:
1ª vta.: * 5 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos *
trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p.
bajos (= 53 p.)
3ª vta.: * 4 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos *
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trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p. 
bajos (= 45 p.)
5ª vta.: * 3 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos * 
trab. de * a * un total de 9 veces (= 36 p.)
7ª vta.: 18 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 18 p.)
9ª vta.: 9 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 9 p.)
En la siguiente vta. trab. 9 p. bajos cerrados juntos,
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag. 
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto. 
Con la misma hebra coser la costura lateral a p. de 
lado.
CUELLO
Medidas: 58 cm de diámetro x 27 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 70 p. de cadeneta y trab. en redondo a p. 
bajo.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
Trab. hasta terminar el ovillo. Cortar el hilo y 
rematar.

FR BONNET + COL 

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 402 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes : 
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas) 
pour le col. 
1 anneau marqueur
Crochet : nº 6 mm 
Points employés
M. chaînette, m. serrée, bride, couture au pt de 
côté
Pt pop corn (voir graphique A)
Voir points de base sur : www.katia.com/FR/
academy
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
12 m. et 14 rgs en m. serrées, avec le crochet nº 6
BONNET
Dimensions : 52 cm de diamètre x 22 cm de haut 
environ
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle du 
haut), monter 61 m. chaînette et croch. 6 rgs en 
m. serrées.
Remarque : croch. 1 m. chaînette pour changer 
de rg.
Continuer à croch. au pt pop corn selon le 
graphique A.
Après le graphique, continuer à croch. en m. 
serrées, en diminuant comme suit :
1er rg : * 5 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et 
terminer par 5 m. serrées. Il reste 53 m.
3e rg : * 4 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et 
terminer par 5 m. serrées. Il reste 45 m.
5e rg : * 3 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 9 fois au total. Il reste 
36 m.
7e rg : 18 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il 
reste 18 m.
9e rg : 9 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il reste
9 m.
Au rg suivant, croch. 9 m. serrées terminées 

IT  CAPPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Uncinetto: 6 mm
Punti impiegati
Catenella, M. Bassa, M. Alta, Cucitura a P. 
Materasso
P. Popcorn (v. Grafico A)
Vedi Punti di Base su: www.katia.com/it/
academy
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a M. Bassa
10x10 cm = 12 m. x 14 r.
CAPPELLO
Misure: Appros. 52 cm di diametro x 22 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 61 catenelle e 
lavorare 6 r. a m. bassa.
Nota: lavorare 1 catenella all’inizio di ogni r.
Cont. a P. Popcorn seguendo il grafico A.
Alla fine del grafico, cont. a m. bassa diminuendo 
sulle r. succ. in questo modo:
1ª r.: * 5 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 53 m.).
3ª r.: * 4 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 45 m.).
5ª r.: * 3 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 9 volte totali (= 36 m.).
7ª r.: 18 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 18 m.)
9ª r.: 9 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 9 m.)
Sulla r. succ. lavorare 9 m. basse chiuse assieme.
Tagliare un filo lungo e, con l’aiuto di un ago da
lana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
Con lo stesso filo eseguire la cucitura laterale a P.
Materasso.
COLLO
Misure: Appros. 58 cm di diametro x 27 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 70 catenelle e lavorare in tondo a m. 
bassa.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
Lavorare fino al termine del gomitolo, Tagliare il 
filo e chiudere.
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K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO
BONNET + COL

HAT + NECK WARMER  
MUTS + LOSSE KRAAG
MÜTZE + RUNDSCHAL 

CAPPELLO + COLLO

GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A /  
GRAFIEK A / HÄKELSCHRIFT A / GRAFICO A

Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere

1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. 

/ 1 catenella

1 pop corn = trab. 4 p. altos clavados en un mismo p., alargar 

un poco la anilla y sacar el ganchillo de la anilla, clavar el ganchillo 

en el primer p. de los 4 p. altos y coger la anilla alargada pasando 

el ganchillo por detrás de los 4 p. altos, 1 p. de cadeneta / 1 pop 

corn : 4 brides dans la même m., allonger un peu la boucle et sortir 

le crochet de la boucle, piquer dans la première des 4 brides et 

ramener la boucle allongée en passant le crochet derrière les 4 

brides, 1 m. chaînette / 1 popcorn = work 4 double crochet in the 

same st, draw out the loop a little and remove the hook from the 

loop. Insert the hook in the first st of the 4 double crochet sts, pick 

up the loop that was lengthened a bit passing the hook behind 

the 4 double crochet sts, 1 chain st / 1 popcorn = haak 4 stokjes in 

eenzelfde st., verleng de lus een beetje en verwijder de haaknaald 

uit de lus, de haaknaald insteken in de eerste st. v.d. 4 stokjes en 

neem de verlengde lus op, hierbij de haaknaald achter de 4 stokjes 

halen, haak 1 losse. / 1 Popcorn = 4 Stäbchen in dieselbe M. arb., 

die Schlinge etwas langziehen und die Häkelndl. herausziehen, 

die Häkelndl. in das erste der 4 Stäbchen einstechen, die 

Häkelndl. hinter den 4 Stäbchen entlangführen und wieder in die 

langgezogene Schlinge einstechen, 1 Luftm. arb. / 1 popcorn = 

lavorare 4 m. alte in uno stess p., allungare un po’ l’anello e tirare 

fuori l’uncinetto, inserire l’uncinetto nella prima delle 4 m. alte e 

e prendere l’anello allungato passando l’uncinetto dietro alle 4 m. 

alte, 1 catenella

1 p. bajo / 1 m. serrée / 1 single crochet / 1 vaste / 1 feste M. / 

1 m. bassa

K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO / BONNET + COL / 
HAT + NECK WARMER /  

MUTS + LOSSE KRAAG / MÜTZE + 
RUNDSCHAL / CAPPELLO + COLLO

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo
pequeño de 100 gr. que utilizaremos para el gorro
(= el de arriba) + 1 ovillo grande de 150 gr. que
utilizaremos para el cuello (= el de abajo)
1 marcador
Agujas circulares: nº 6 con cable intercambiable 
de 40 cm 
Puntos empleados
P. elástico 1x1 con ag. circulares: 

1ª vta: * 1 p. der., 1 p. rev. * repetir de * a * 
2ª vta. y vtas. siguientes: trab. igual que la 1ª vta.
P. jersey der. con ag. circulares:
1ª vta.: trab. al der.
2ª vta.: trab. al der.
Repetir estas 2 vtas.
MUESTRA DEL PUNTO
A p. elástico 1x1, ag. nº 6
10x10 cm = 19 p. y 16 vtas.
A p. jersey der., ag. nº 6
10x10 cm = 16 p. y 20 vtas.
GORRO
Medidas: 46 cm de diámetro x 27 cm de alto 
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 88 p. trab. a p. elástico 1x1
en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de
cada vta.
A 25 cm de largo total, trab. todos los p. haciendo 
2 p. juntos al der. Quedarán: 44 p.
Trab. 1 vta. a p. rev. y en la siguiente vta. volver
a trab. todos los p. haciendo 2 p. juntos al der. 
Quedarán: 22 p.
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag.
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto.
CUELLO
Medidas: 62 cm de diámetro x 34 cm de alto 
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 100 p. trab. a p. elástico 1x1 en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de
cada vta.
A 3 cm de largo total, continuar trab. a p. jersey
der. en circular.
A 31 cm de largo total, continuar trab. a p. elástico
1x1 en circular.
A 34 cm de largo total, cerrar todos los p.

FR BONNET + COL

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 400 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes :
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas)
pour le col.
1 anneau marqueur

Aiguilles circulaires : nº 6 avec câble 
interchangeable de 40 cm
Points employés
Côtes 1x1 circulaires : 
1er tour : * 1 m. end., 1 m. env. *, tric. de * à *. 
2e tour et suivants : tric. comme le 1er tour.
Jersey end. circulaire :
1er tour : tric. tout à l’end.
2e tour : tric. tout à l’end.
Répéter ces 2 tours.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
19 m. et 16 tours en côtes 1x1, avec les aig. nº 6
16 m. et 20 tours en jersey end. avec les aig. nº 6
BONNET
Dimensions : 46 cm de diamètre x 27 cm de haut
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle
du haut), monter 88 m. et tric. en côtes 1x1
circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début
et la fin de chaque tour.
À 25 cm de hauteur totale, tric. 2 m. ensemble à 
l’end. pendant le tour entier. Il reste 44 m.
Tric. 1 tour à l’env. et, au tour suivant, tric. de 
nouveau 2 m. ensemble à l’end. jusqu’à la la fin du
tour. On obtient 22 m.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
COL
Dimensions : 62 cm de diamètre x 34 cm de haut
RÉALISATION
Tric. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 100 m. et tric. en côtes 1x1 circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début
et la fin de chaque tour.
À 3 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
jersey end. circulaire.
À 31 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
côtes 1x1 circulaires.
À 34 cm de hauteur totale, rabattre.

EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 400
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use for 
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through all the sts. Pull the yarn firmly and work 
a few sewing sts to secure in place.
Use the same length of yarn to sew the side 
seams using side seams.
NECK WARMER
Measurements: 22 7/8” (58 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one 
below).
Chain 70 sts and work in circular in stockinette st.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish 
of the row.
Work until the end of the ball of yarn. Cut the 
yarn and fasten off.

NL  MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 402: 1 pack (= 2 bollen garen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen 
garen: 1 kleine bol garen van 100 gr (= die van 
de bovenkant) die we zullen gebruiken voor de 
muts + 1 grote bol garen van 150 gr (= die van de 
onderkant) die we zullen gebruiken voor de losse 
kraag. 
1 steekmarkeerder
Haaknaald: nr. 6 mm 
Gebruikte steken
Lossen, vasten, stokjes, naad d.m.v. platte 
kantsteek
Popcornsteek (zie grafiek A)  
Zie basissteken bij: www.katia.com/nl/academy
STEEKVERHOUDING
In vasten, haaknaald nr. 6 mm 
10x10 cm = 12 st. en 14 naalden.
MUTS
Afmeting: ongeveer 52 cm diameter x 22 cm 
lengte
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 61 
lossen opz. en haak 6 naalden in vasten. 
Opmerking: haak 1 losse bij het begin van elke 
naald.
Hierna verderhaken in popcornsteek volgens 
grafiek A. 
Bij het beëindigen van grafiek A, verderhaken 
in vasten en minder hierbij in onderstaande 
naalden op de volgende manier: 
1e naald: * 5 vasten, 2 vasten samen afhaken 
*, haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 53 st.) 
3e naald: * 4 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 45 st.)
5e naald: * 3 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 9 maal (= 36 st.)
7e naald: 18 maal 2 vasten samen afhaken (= 18 
st.)
9e naald: 9 maal 2 vasten samen afhaken (= 9 st.)
In de volgende naald, 9 vasten samen afhaken. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, haal deze draad met behulp van een 
wolnaald door alle st., maximaal aantrekken 
en naai enkele steken zodat dit goed vast blijft 
zitten.
Met dezelfde draad, de naad aan de zijkant 
dichtnaaien d.m.v. platte kantsteek.

LOSSE KRAAG
Afmeting: ongeveer 58 cm diameter x 27 cm 
lengte.
UITVOERING
Wordt gehaakt met de grote bol garen (= die van 
de onderkant).
70 lossen opz. en rond haken in vasten. 
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
van het begin en einde van elke naald.
Haken tot de bol garen beëindigd is. De draad 
afknippen en wegwerken.

DE  MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 402: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal. 
1 Maschenmarkierer
Häkelnadel: Nr. 6 mm 
Muster
Luftm., feste M., Stäbchen, Naht mit 
Matratzenstich
Popcorn-Muster (siehe Häkelschrift A)  
Siehe Grundmuster bei: www.katia.com/de/
academy
MASCHENPROBE
Feste M. mit Häkelnadel Nr. 6 mm  
10x10 cm = 12 M. und 14 R.
MÜTZE
Maße: 52 cm Durchmesser x 22 cm Höhe
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen und 61 
Luftm. anschlagen. 6 R. feste M. str.
Hinweis: Am Anfang jeder R. 1 Wendeluftm. arb.
Popcorn-Muster gemäß Häkelschrift A weiterarb.
Am Ende der Häkelschrift feste M. weiterarb. und in 
den angegebenen R. wie folgt abnehmen:
1. R.: * 5 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 53 M.)
3. R.: * 4 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 45 M.)
5. R.: * 3 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 9 mal arb. = 36 M.
7. R.: 18 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 18 
M.
9. R.: 9 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 9 M.
In der folgenden R. 9 feste M. zusammen 
abmaschen.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln und 
durch alle M. ziehen. So fest wie möglich anziehen 
und mit ein paar Stichen befestigen. 
Mit demselben Faden die Seitenränder der Mütze 
mit Matratzenstich zusammennähen.
RUNDSCHAL
Maße: Ca. 58 cm Durchmesser x 27 cm Höhe
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
70 Luftm. anschlagen und in Runden feste M. arb.
Das Ende und den Anfang der R. mit einem 
Maschenmarkierer markieren.
Am Ende des Knäuels den Faden 
abschneiden und vernähen.

ensemble.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
Avec le même fil, fermer la couture latérale au pt 
de côté.
COL
Dimensions : 58 cm de diamètre x 27 cm de haut 
environ
RÉALISATION
Croch. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 70 m. chaînette et croch. en rond et en m. 
serrées.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
Croch. jusqu’à la fin de la pelote. Couper le 
fil, le passer dans la dernière m. et serrer pour 
terminer.

EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 
402
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use 
for the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Crochet Hook: size J10 (U.S.)/(6 mm) 
Stitches
Chain st, single crochet, double crochet, side 
seams
Popcorn st (see graph A)  
See basic stitches at: www.katia.com/en/
academy
GAUGE
Using the size J10 hook in single crochet:
12 sts & 14 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 20 1/2” (52 cm) in diameter x 8 
5/8” (22 cm) in height approximately
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of 
the small ball of yarn (= the one above), chain 61 
sts and work 6 rows in stockinette st.
Note: work 1 chain st on every row to raise up 
the work.
Continue working in popcorn st following graph A.
After finishing all the rows of the graph, continue 
working in single crochet decreasing on the 
following rows in the following manner:
1st row: * 5 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 53 sts).
3rd row: * 4 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 45 sts).
5th row: * 3 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 9 times 
(= 36 sts).
7th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 18 times (= 18 sts).
9th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 9 times (= 9 sts).
On the next row work 9 single crochet closed 
together.
Cut the yarn leaving a longish length, thread 
the yarn through a wool sewing needle and pass 

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo 
pequeño de 100 gr. (= el de arriba) que utilizaremos 
para el gorro + 1 ovillo grande de 150 gr. (= el de 
abajo) que utilizaremos para el cuello 
1 marcador
Ganchillo: nº 6 mm 
Puntos empleados
P. cadeneta, p. bajo, p. alto, costura a p. de lado
P. pop corn (ver gráfico A)  
Ver puntos básicos en: www.katia.com/es/
academy
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bajo, ganchillo nº 6 mm  
10x10 cm = 12 p. y 14 vtas.
GORRO
Medidas: 52 cm de diámetro x 22 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 61 p. de cadeneta y trab. 6 
vtas. a p. bajo.
Nota: trab. 1 p. de cadeneta para subir en cada vta.
Continuar trab. a p. pop corn según el gráfico A.
Al terminar el gráfico continuar trab. a p. bajo 
menguando en las siguientes vtas. y de la 
siguiente manera:
1ª vta.: * 5 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos * 
trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p. 
bajos (= 53 p.)
3ª vta.: * 4 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos * 
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trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p. 
bajos (= 45 p.)
5ª vta.: * 3 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos * 
trab. de * a * un total de 9 veces (= 36 p.)
7ª vta.: 18 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 18 p.)
9ª vta.: 9 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 9 p.)
En la siguiente vta. trab. 9 p. bajos cerrados juntos,
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag. 
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto. 
Con la misma hebra coser la costura lateral a p. de 
lado.
CUELLO
Medidas: 58 cm de diámetro x 27 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 70 p. de cadeneta y trab. en redondo a p. 
bajo.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
Trab. hasta terminar el ovillo. Cortar el hilo y 
rematar.

FR BONNET + COL 

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 402 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes : 
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas) 
pour le col. 
1 anneau marqueur
Crochet : nº 6 mm 
Points employés
M. chaînette, m. serrée, bride, couture au pt de 
côté
Pt pop corn (voir graphique A)  
Voir points de base sur : www.katia.com/FR/
academy
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
12 m. et 14 rgs en m. serrées, avec le crochet nº 6
BONNET
Dimensions : 52 cm de diamètre x 22 cm de haut 
environ
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle du 
haut), monter 61 m. chaînette et croch. 6 rgs en 
m. serrées.
Remarque : croch. 1 m. chaînette pour changer 
de rg.
Continuer à croch. au pt pop corn selon le 
graphique A.
Après le graphique, continuer à croch. en m. 
serrées, en diminuant comme suit :
1er rg : * 5 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et 
terminer par 5 m. serrées. Il reste 53 m.
3e rg : * 4 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et 
terminer par 5 m. serrées. Il reste 45 m.
5e rg : * 3 m. serrées, 2 m. serrées terminées 
ensemble *, croch. de * à * 9 fois au total. Il reste 
36 m.
7e rg : 18 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il 
reste 18 m.
9e rg : 9 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il reste 
9 m.
Au rg suivant, croch. 9 m. serrées terminées 

IT  CAPPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Uncinetto: 6 mm
Punti impiegati
Catenella, M. Bassa, M. Alta, Cucitura a P. 
Materasso
P. Popcorn (v. Grafico A)
Vedi Punti di Base su: www.katia.com/it/
academy
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a M. Bassa
10x10 cm = 12 m. x 14 r.
CAPPELLO
Misure: Appros. 52 cm di diametro x 22 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 61 catenelle e 
lavorare 6 r. a m. bassa.
Nota: lavorare 1 catenella all’inizio di ogni r.
Cont. a P. Popcorn seguendo il grafico A.
Alla fine del grafico, cont. a m. bassa diminuendo 
sulle r. succ. in questo modo:
1ª r.: * 5 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 53 m.).
3ª r.: * 4 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 45 m.).
5ª r.: * 3 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 9 volte totali (= 36 m.).
7ª r.: 18 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 18 m.)
9ª r.: 9 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 9 m.)
Sulla r. succ. lavorare 9 m. basse chiuse assieme.
Tagliare un filo lungo e, con l’aiuto di un ago da 
lana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
Con lo stesso filo eseguire la cucitura laterale a P. 
Materasso.
COLLO
Misure: Appros. 58 cm di diametro x 27 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 70 catenelle e lavorare in tondo a m. 
bassa.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
Lavorare fino al termine del gomitolo, Tagliare il 
filo e chiudere.
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K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO
BONNET + COL

HAT + NECK WARMER  
MUTS + LOSSE KRAAG
MÜTZE + RUNDSCHAL 

CAPPELLO + COLLO

GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A /  
GRAFIEK A / HÄKELSCHRIFT A / GRAFICO A

 Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere

 1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. 

/ 1 catenella

 1 pop corn = trab. 4 p. altos clavados en un mismo p., alargar 

un poco la anilla y sacar el ganchillo de la anilla, clavar el ganchillo 

en el primer p. de los 4 p. altos y coger la anilla alargada pasando 

el ganchillo por detrás de los 4 p. altos, 1 p. de cadeneta / 1 pop 

corn : 4 brides dans la même m., allonger un peu la boucle et sortir 

le crochet de la boucle, piquer dans la première des 4 brides et 

ramener la boucle allongée en passant le crochet derrière les 4 

brides, 1 m. chaînette / 1 popcorn = work 4 double crochet in the 

same st, draw out the loop a little and remove the hook from the 

loop. Insert the hook in the first st of the 4 double crochet sts, pick 

up the loop that was lengthened a bit passing the hook behind 

the 4 double crochet sts, 1 chain st / 1 popcorn = haak 4 stokjes in 

eenzelfde st., verleng de lus een beetje en verwijder de haaknaald 

uit de lus, de haaknaald insteken in de eerste st. v.d. 4 stokjes en 

neem de verlengde lus op, hierbij de haaknaald achter de 4 stokjes 

halen, haak 1 losse. / 1 Popcorn = 4 Stäbchen in dieselbe M. arb., 

die Schlinge etwas langziehen und die Häkelndl. herausziehen, 

die Häkelndl. in das erste der 4 Stäbchen einstechen, die 

Häkelndl. hinter den 4 Stäbchen entlangführen und wieder in die 

langgezogene Schlinge einstechen, 1 Luftm. arb. / 1 popcorn = 

lavorare 4 m. alte in uno stess p., allungare un po’ l’anello e tirare 

fuori l’uncinetto, inserire l’uncinetto nella prima delle 4 m. alte e 

e prendere l’anello allungato passando l’uncinetto dietro alle 4 m. 

alte, 1 catenella

 1 p. bajo / 1 m. serrée / 1 single crochet / 1 vaste / 1 feste M. / 

1 m. bassa

K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO / BONNET + COL / 
HAT + NECK WARMER /  

MUTS + LOSSE KRAAG / MÜTZE + 
RUNDSCHAL / CAPPELLO + COLLO

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo 
pequeño de 100 gr. que utilizaremos para el gorro 
(= el de arriba) + 1 ovillo grande de 150 gr. que 
utilizaremos para el cuello (= el de abajo)
1 marcador
Agujas circulares: nº 6 con cable intercambiable 
de 40 cm 
Puntos empleados
P. elástico 1x1 con ag. circulares: 

1ª vta: * 1 p. der., 1 p. rev. * repetir de * a * 
2ª vta. y vtas. siguientes: trab. igual que la 1ª vta.
P. jersey der. con ag. circulares: 
1ª vta.: trab. al der.
2ª vta.: trab. al der.
Repetir estas 2 vtas.
MUESTRA DEL PUNTO
A p. elástico 1x1, ag. nº 6  
10x10 cm = 19 p. y 16 vtas.
A p. jersey der., ag. nº 6
10x10 cm = 16 p. y 20 vtas.
GORRO
Medidas: 46 cm de diámetro x 27 cm de alto 
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 88 p. trab. a p. elástico 1x1 
en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
A 25 cm de largo total, trab. todos los p. haciendo 
2 p. juntos al der. Quedarán: 44 p.
Trab. 1 vta. a p. rev. y en la siguiente vta. volver 
a trab. todos los p. haciendo 2 p. juntos al der. 
Quedarán: 22 p.
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag. 
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto. 
CUELLO
Medidas: 62 cm de diámetro x 34 cm de alto 
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 100 p. trab. a p. elástico 1x1 en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
A 3 cm de largo total, continuar trab. a p. jersey 
der. en circular.
A 31 cm de largo total, continuar trab. a p. elástico 
1x1 en circular.
A 34 cm de largo total, cerrar todos los p.

 
FR BONNET + COL

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 400 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes : 
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas) 
pour le col.
1 anneau marqueur

Aiguilles circulaires : nº 6 avec câble 
interchangeable de 40 cm 
Points employés
Côtes 1x1 circulaires : 
1er tour : * 1 m. end., 1 m. env. *, tric. de * à *. 
2e tour et suivants : tric. comme le 1er tour.
Jersey end. circulaire : 
1er tour : tric. tout à l’end.
2e tour : tric. tout à l’end.
Répéter ces 2 tours.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
19 m. et 16 tours en côtes 1x1, avec les aig. nº 6
16 m. et 20 tours en jersey end. avec les aig. nº 6
BONNET
Dimensions : 46 cm de diamètre x 27 cm de haut 
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle 
du haut), monter 88 m. et tric. en côtes 1x1 
circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
À 25 cm de hauteur totale, tric. 2 m. ensemble à 
l’end. pendant le tour entier. Il reste 44 m.
Tric. 1 tour à l’env. et, au tour suivant, tric. de 
nouveau 2 m. ensemble à l’end. jusqu’à la la fin du 
tour. On obtient 22 m.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
COL
Dimensions : 62 cm de diamètre x 34 cm de haut 
RÉALISATION
Tric. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 100 m. et tric. en côtes 1x1 circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
À 3 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
jersey end. circulaire.
À 31 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
côtes 1x1 circulaires.
À 34 cm de hauteur totale, rabattre.

 EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 400
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use for 
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through all the sts. Pull the yarn firmly and work 
a few sewing sts to secure in place.
Use the same length of yarn to sew the side 
seams using side seams.
NECK WARMER
Measurements: 22 7/8” (58 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one 
below).
Chain 70 sts and work in circular in stockinette st.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish 
of the row.
Work until the end of the ball of yarn. Cut the 
yarn and fasten off.

NL MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 402: 1 pack (= 2 bollen garen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen 
garen: 1 kleine bol garen van 100 gr (= die van 
de bovenkant) die we zullen gebruiken voor de 
muts + 1 grote bol garen van 150 gr (= die van de 
onderkant) die we zullen gebruiken voor de losse 
kraag. 
1 steekmarkeerder
Haaknaald: nr. 6 mm 
Gebruikte steken
Lossen, vasten, stokjes, naad d.m.v. platte 
kantsteek
Popcornsteek (zie grafiek A)  
Zie basissteken bij: www.katia.com/nl/academy
STEEKVERHOUDING
In vasten, haaknaald nr. 6 mm 
10x10 cm = 12 st. en 14 naalden.
MUTS
Afmeting: ongeveer 52 cm diameter x 22 cm 
lengte
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 61 
lossen opz. en haak 6 naalden in vasten.
Opmerking: haak 1 losse bij het begin van elke 
naald.
Hierna verderhaken in popcornsteek volgens 
grafiek A. 
Bij het beëindigen van grafiek A, verderhaken 
in vasten en minder hierbij in onderstaande 
naalden op de volgende manier: 
1e naald: * 5 vasten, 2 vasten samen afhaken 
*, haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 53 st.) 
3e naald: * 4 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 8 maal en eindig de 
naald met 5 vasten (= 45 st.)
5e naald: * 3 vasten, 2 vasten samen afhaken *, 
haak van * tot * in totaal 9 maal (= 36 st.)
7e naald: 18 maal 2 vasten samen afhaken (= 18 
st.)
9e naald: 9 maal 2 vasten samen afhaken (= 9 st.)
In de volgende naald, 9 vasten samen afhaken. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, haal deze draad met behulp van een 
wolnaald door alle st., maximaal aantrekken 
en naai enkele steken zodat dit goed vast blijft 
zitten.
Met dezelfde draad, de naad aan de zijkant 
dichtnaaien d.m.v. platte kantsteek.

LOSSE KRAAG
Afmeting: ongeveer 58 cm diameter x 27 cm 
lengte.
UITVOERING
Wordt gehaakt met de grote bol garen (= die van 
de onderkant).
70 lossen opz. en rond haken in vasten. 
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
van het begin en einde van elke naald.
Haken tot de bol garen beëindigd is. De draad 
afknippen en wegwerken.

DE MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 402: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal. 
1 Maschenmarkierer
Häkelnadel: Nr. 6 mm 
Muster
Luftm., feste M., Stäbchen, Naht mit
Matratzenstich
Popcorn-Muster (siehe Häkelschrift A)
Siehe Grundmuster bei: www.katia.com/de/
academy
MASCHENPROBE
Feste M. mit Häkelnadel Nr. 6 mm
10x10 cm = 12 M. und 14 R.
MÜTZE
Maße: 52 cm Durchmesser x 22 cm Höhe
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen und 61 
Luftm. anschlagen. 6 R. feste M. str.
Hinweis: Am Anfang jeder R. 1 Wendeluftm. arb.
Popcorn-Muster gemäß Häkelschrift A weiterarb.
Am Ende der Häkelschrift feste M. weiterarb. und in
den angegebenen R. wie folgt abnehmen:
1. R.: * 5 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 53 M.)
3. R.: * 4 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 8 mal arb. und die R. mit 5 
festen M. beenden (= 45 M.)
5. R.: * 3 feste M., 2 feste M. zusammen abmaschen 
*, von * bis * insgesamt 9 mal arb. = 36 M.
7. R.: 18 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 18
M.
9. R.: 9 mal 2 feste M. zusammen abmaschen = 9 M.
In der folgenden R. 9 feste M. zusammen 
abmaschen.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln und 
durch alle M. ziehen. So fest wie möglich anziehen 
und mit ein paar Stichen befestigen. 
Mit demselben Faden die Seitenränder der Mütze
mit Matratzenstich zusammennähen.
RUNDSCHAL
Maße: Ca. 58 cm Durchmesser x 27 cm Höhe
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
70 Luftm. anschlagen und in Runden feste M. arb.
Das Ende und den Anfang der R. mit einem 
Maschenmarkierer markieren.
Am Ende des Knäuels den Faden
abschneiden und vernähen.

ensemble.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
Avec le même fil, fermer la couture latérale au pt 
de côté.
COL
Dimensions : 58 cm de diamètre x 27 cm de haut
environ
RÉALISATION
Croch. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 70 m. chaînette et croch. en rond et en m. 
serrées.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début
et la fin de chaque tour.
Croch. jusqu’à la fin de la pelote. Couper le 
fil, le passer dans la dernière m. et serrer pour 
terminer.

EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 
402
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use 
for the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Crochet Hook: size J10 (U.S.)/(6 mm) 
Stitches
Chain st, single crochet, double crochet, side 
seams
Popcorn st (see graph A)  
See basic stitches at: www.katia.com/en/
academy
GAUGE
Using the size J10 hook in single crochet:
12 sts & 14 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 20 1/2” (52 cm) in diameter x 8 
5/8” (22 cm) in height approximately
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of 
the small ball of yarn (= the one above), chain 61 
sts and work 6 rows in stockinette st.
Note: work 1 chain st on every row to raise up 
the work.
Continue working in popcorn st following graph A.
After finishing all the rows of the graph, continue 
working in single crochet decreasing on the 
following rows in the following manner:
1st row: * 5 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 53 sts).
3rd row: * 4 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 8 times and 
finish with 5 single crochet (= 45 sts).
5th row: * 3 single crochet, 2 single crochet closed 
together * work from * to * a total of 9 times 
(= 36 sts).
7th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 18 times (= 18 sts).
9th row: * 2 single crochet closed together * 
repeat from * to * 9 times (= 9 sts).
On the next row work 9 single crochet closed 
together.
Cut the yarn leaving a longish length, thread 
the yarn through a wool sewing needle and pass 

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo
pequeño de 100 gr. (= el de arriba) que utilizaremos 
para el gorro + 1 ovillo grande de 150 gr. (= el de 
abajo) que utilizaremos para el cuello
1 marcador
Ganchillo: nº 6 mm
Puntos empleados
P. cadeneta, p. bajo, p. alto, costura a p. de lado
P. pop corn (ver gráfico A)  
Ver puntos básicos en: www.katia.com/es/
academy
MUESTRA DEL PUNTO
A p. bajo, ganchillo nº 6 mm  
10x10 cm = 12 p. y 14 vtas.
GORRO
Medidas: 52 cm de diámetro x 22 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 61 p. de cadeneta y trab. 6 
vtas. a p. bajo.
Nota: trab. 1 p. de cadeneta para subir en cada vta.
Continuar trab. a p. pop corn según el gráfico A.
Al terminar el gráfico continuar trab. a p. bajo 
menguando en las siguientes vtas. y de la 
siguiente manera:
1ª vta.: * 5 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos *
trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p.
bajos (= 53 p.)
3ª vta.: * 4 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos *
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trab. de * a * un total de 8 veces y terminar con 5 p.
bajos (= 45 p.)
5ª vta.: * 3 p. bajos, 2 p. bajos cerrados juntos *
trab. de * a * un total de 9 veces (= 36 p.)
7ª vta.: 18 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 18 p.)
9ª vta.: 9 veces 2 p. bajos cerrados juntos (= 9 p.)
En la siguiente vta. trab. 9 p. bajos cerrados juntos,
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag.
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto.
Con la misma hebra coser la costura lateral a p. de
lado.
CUELLO
Medidas: 58 cm de diámetro x 27 cm de alto 
aprox.
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 70 p. de cadeneta y trab. en redondo a p.
bajo.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de
cada vta.
Trab. hasta terminar el ovillo. Cortar el hilo y
rematar.

FR BONNET + COL 

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 402 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes :
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas)
pour le col.
1 anneau marqueur
Crochet : nº 6 mm 
Points employés
M. chaînette, m. serrée, bride, couture au pt de 
côté
Pt pop corn (voir graphique A)
Voir points de base sur : www.katia.com/FR/
academy
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
12 m. et 14 rgs en m. serrées, avec le crochet nº 6
BONNET
Dimensions : 52 cm de diamètre x 22 cm de haut
environ
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle du
haut), monter 61 m. chaînette et croch. 6 rgs en 
m. serrées.
Remarque : croch. 1 m. chaînette pour changer 
de rg.
Continuer à croch. au pt pop corn selon le 
graphique A.
Après le graphique, continuer à croch. en m. 
serrées, en diminuant comme suit :
1er rg : * 5 m. serrées, 2 m. serrées terminées
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et
terminer par 5 m. serrées. Il reste 53 m.
3e rg : * 4 m. serrées, 2 m. serrées terminées
ensemble *, croch. de * à * 8 fois au total et
terminer par 5 m. serrées. Il reste 45 m.
5e rg : * 3 m. serrées, 2 m. serrées terminées
ensemble *, croch. de * à * 9 fois au total. Il reste 
36 m.
7e rg : 18 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il 
reste 18 m.
9e rg : 9 x 2 m. serrées terminées ensemble. Il reste
9 m.
Au rg suivant, croch. 9 m. serrées terminées 

IT  CAPPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 402: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Uncinetto: 6 mm
Punti impiegati
Catenella, M. Bassa, M. Alta, Cucitura a P. 
Materasso
P. Popcorn (v. Grafico A)
Vedi Punti di Base su: www.katia.com/it/
academy
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a M. Bassa
10x10 cm = 12 m. x 14 r.
CAPPELLO
Misure: Appros. 52 cm di diametro x 22 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 61 catenelle e 
lavorare 6 r. a m. bassa.
Nota: lavorare 1 catenella all’inizio di ogni r.
Cont. a P. Popcorn seguendo il grafico A.
Alla fine del grafico, cont. a m. bassa diminuendo 
sulle r. succ. in questo modo:
1ª r.: * 5 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 53 m.).
3ª r.: * 4 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 8 volte totali e terminare con 5 m. 
basse (= 45 m.).
5ª r.: * 3 m. basse, 2 m. basse chiuse assieme *, 
lavorare da * a * 9 volte totali (= 36 m.).
7ª r.: 18 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 18 m.)
9ª r.: 9 volte 2 m. basse chiuse assieme (= 9 m.)
Sulla r. succ. lavorare 9 m. basse chiuse assieme.
Tagliare un filo lungo e, con l’aiuto di un ago da
lana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
Con lo stesso filo eseguire la cucitura laterale a P.
Materasso.
COLLO
Misure: Appros. 58 cm di diametro x 27 cm di 
altezza
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 70 catenelle e lavorare in tondo a m. 
bassa.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
Lavorare fino al termine del gomitolo, Tagliare il 
filo e chiudere.
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K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO
BONNET + COL

HAT + NECK WARMER  
MUTS + LOSSE KRAAG
MÜTZE + RUNDSCHAL 

CAPPELLO + COLLO

GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A /  
GRAFIEK A / HÄKELSCHRIFT A / GRAFICO A

 Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere

 1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. 

/ 1 catenella

1 pop corn = trab. 4 p. altos clavados en un mismo p., alargar 

un poco la anilla y sacar el ganchillo de la anilla, clavar el ganchillo 

en el primer p. de los 4 p. altos y coger la anilla alargada pasando 

el ganchillo por detrás de los 4 p. altos, 1 p. de cadeneta / 1 pop 

corn : 4 brides dans la même m., allonger un peu la boucle et sortir 

le crochet de la boucle, piquer dans la première des 4 brides et 

ramener la boucle allongée en passant le crochet derrière les 4 

brides, 1 m. chaînette / 1 popcorn = work 4 double crochet in the 

same st, draw out the loop a little and remove the hook from the 

loop. Insert the hook in the first st of the 4 double crochet sts, pick 

up the loop that was lengthened a bit passing the hook behind 

the 4 double crochet sts, 1 chain st / 1 popcorn = haak 4 stokjes in 

eenzelfde st., verleng de lus een beetje en verwijder de haaknaald 

uit de lus, de haaknaald insteken in de eerste st. v.d. 4 stokjes en 

neem de verlengde lus op, hierbij de haaknaald achter de 4 stokjes 

halen, haak 1 losse. / 1 Popcorn = 4 Stäbchen in dieselbe M. arb., 

die Schlinge etwas langziehen und die Häkelndl. herausziehen, 

die Häkelndl. in das erste der 4 Stäbchen einstechen, die 

Häkelndl. hinter den 4 Stäbchen entlangführen und wieder in die 

langgezogene Schlinge einstechen, 1 Luftm. arb. / 1 popcorn = 

lavorare 4 m. alte in uno stess p., allungare un po’ l’anello e tirare 

fuori l’uncinetto, inserire l’uncinetto nella prima delle 4 m. alte e 

e prendere l’anello allungato passando l’uncinetto dietro alle 4 m. 

alte, 1 catenella

 1 p. bajo / 1 m. serrée / 1 single crochet / 1 vaste / 1 feste M. / 

1 m. bassa

K N I T  E N S E M B L E

GORRO +CUELLO / BONNET + COL / 
HAT + NECK WARMER /  

MUTS + LOSSE KRAAG / MÜTZE + 
RUNDSCHAL / CAPPELLO + COLLO

ES GORRO +CUELLO

MATERIALES
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pack (= 2 ovillos)
Nota: El pack se compone de 2 ovillos: 1 ovillo 
pequeño de 100 gr. que utilizaremos para el gorro 
(= el de arriba) + 1 ovillo grande de 150 gr. que 
utilizaremos para el cuello (= el de abajo)
1 marcador
Agujas circulares: nº 6 con cable intercambiable 
de 40 cm 
Puntos empleados
P. elástico 1x1 con ag. circulares: 

1ª vta: * 1 p. der., 1 p. rev. * repetir de * a * 
2ª vta. y vtas. siguientes: trab. igual que la 1ª vta.
P. jersey der. con ag. circulares:
1ª vta.: trab. al der.
2ª vta.: trab. al der.
Repetir estas 2 vtas.
MUESTRA DEL PUNTO
A p. elástico 1x1, ag. nº 6 
10x10 cm = 19 p. y 16 vtas.
A p. jersey der., ag. nº 6
10x10 cm = 16 p. y 20 vtas.
GORRO
Medidas: 46 cm de diámetro x 27 cm de alto 
REALIZACIÓN
Empezando por el hilo exterior del ovillo pequeño 
(= el de arriba), montar 88 p. trab. a p. elástico 1x1
en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
A 25 cm de largo total, trab. todos los p. haciendo 
2 p. juntos al der. Quedarán: 44 p.
Trab. 1 vta. a p. rev. y en la siguiente vta. volver 
a trab. todos los p. haciendo 2 p. juntos al der. 
Quedarán: 22 p.
Cortar una hebra larga y con la ayuda de una ag. 
lanera, pasar por todos los p. Ajustar al máximo y 
dar unas puntadas para que quede bien sujeto. 
CUELLO
Medidas: 62 cm de diámetro x 34 cm de alto 
REALIZACIÓN
Se trab. con el ovillo grande (= el de abajo).
Montar 100 p. trab. a p. elástico 1x1 en circular.
Colocar 1 marcador para marcar el inicio y final de 
cada vta.
A 3 cm de largo total, continuar trab. a p. jersey 
der. en circular.
A 31 cm de largo total, continuar trab. a p. elástico 
1x1 en circular.
A 34 cm de largo total, cerrar todos los p.

FR BONNET + COL

FOURNITURES
Qualité KNIT ENSEMBLE col. nº 400 : 1 pack (soit 
2 pelotes)
Remarque : le pack se compose de 2 pelotes : 
1 petite pelote de 100 g (celle du haut) pour le 
bonnet + 1 grosse pelote de 150 g (celle du bas) 
pour le col.
1 anneau marqueur

Aiguilles circulaires : nº 6 avec câble 
interchangeable de 40 cm 
Points employés
Côtes 1x1 circulaires : 
1er tour : * 1 m. end., 1 m. env. *, tric. de * à *. 
2e tour et suivants : tric. comme le 1er tour.
Jersey end. circulaire : 
1er tour : tric. tout à l’end.
2e tour : tric. tout à l’end.
Répéter ces 2 tours.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
19 m. et 16 tours en côtes 1x1, avec les aig. nº 6
16 m. et 20 tours en jersey end. avec les aig. nº 6
BONNET
Dimensions : 46 cm de diamètre x 27 cm de haut 
RÉALISATION
Avec le fil extérieur de la petite pelote (celle 
du haut), monter 88 m. et tric. en côtes 1x1 
circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
À 25 cm de hauteur totale, tric. 2 m. ensemble à 
l’end. pendant le tour entier. Il reste 44 m.
Tric. 1 tour à l’env. et, au tour suivant, tric. de 
nouveau 2 m. ensemble à l’end. jusqu’à la la fin du 
tour. On obtient 22 m.
Couper le fil en laissant un bout assez long et, 
avec une aiguille à laine, le passer dans toutes 
les m. Serrer fort et fixer en cousant quelques 
points. 
COL
Dimensions : 62 cm de diamètre x 34 cm de haut 
RÉALISATION
Tric. avec la grosse pelote (celle du bas).
Monter 100 m. et tric. en côtes 1x1 circulaires.
Placer 1 anneau marqueur pour indiquer le début 
et la fin de chaque tour.
À 3 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
jersey end. circulaire.
À 31 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
côtes 1x1 circulaires.
À 34 cm de hauteur totale, rabattre.

 EN HAT + NECK WARMER

MATERIALS
KNIT ENSEMBLE: 1 pack (= 2 balls of yarn) col. 400
Note: The pack is made up of 2 balls of yarn: 1 
small 100g ball that we will use for the hat (the 
one above) + 1 large 150g ball that we will use for 
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receive it from your nearest local store
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GORRO +CUELLO
BONNET + COL 
HAT + NECK WARMER
MUTS + LOSSE KRAAG
MÜTZE + RUNDSCHAL  
CAPPELLO + COLLO

LEVEL

GORRO +CUELLO
BONNET + COL
HAT + NECK WARMER 
MUTS + LOSSE
MÜTZE + RUNDSCHAL
CAPPELLO + COLLO

K N I T  E N S E M B L E

2x 2x

LEVEL

the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Circular knitting needles: size 10 (U.S.)/(6 mm) 
with a 16” (40 cm) interchangeable cable
Stitches
1x1 Ribbing on circular needles:
1st row: * K1, P1 * repeat from * to *
2nd row and all following rows: work the same as 
the 1st row.
Stockinette st on circular needles: 
1st row: knit 
2nd row: purl
Repeat these 2 rows
GAUGE
Using the size 10 needles in 1x1 ribbing:
19 sts & 16 rows = 4x4”
Using the size 10 needles in stockinette st:
16 sts & 20 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 18 1/8” (46 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of the 
small ball of yarn (= the one above), cast on 88 sts 
and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish 
of the row.
When hat measures 9 7/8” (25 cm), measuring 
from the start, K2 tog across all the sts. Total: 44 
sts.
Work 1 row in purl st and on the next row K2 tog 
across the whole row again. Total: 22 sts.
Cut the yarn leaving a longish length. Thread the 
wool sewing needle with the length of yarn and 
pass it through all the sts on the needle. Pull the 
sts together as firmly as possible and secure in 
place with a few stitches.
NECK WARMER
Measurements: 24 3/8” (62 cm) in diameter x 13 
3/8” (34 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one below).
Cast on 100 sts and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish 
of the row.
When neck warmer measures 1 1/8” (3 cm), 
measuring from the start, continue working in 
circular stockinette st.
When neck warmer measures 12 1/4” (31 cm), 
measuring from the start, continue working in 
circular 1x1 ribbing.
When neck warmer measures 13 3/8” (34 cm), 
measuring from the start, bind (cast off) all the sts.

NL MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 400: 1 pack (= 2 bollen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen garen: 
1 kleine bol garen van 100 gr die we zullen 
gebruiken voor de muts (= die van de bovenkant) 
+ 1 grote bol garen van 150 gr die we zullen 
gebruiken voor de losse kraag (= die van de 
onderkant)
1 steekmarkeerder
Rondbreinaalden: nr. 6 met verwisselbare kabel
van 40 cm 
Gebruikte steken
Boordsteek 1x1 met rondbreinaalden: 
1e naald: * 1 st. r., 1 st. av. *, herhaal van * tot *.
2e naald en alle volgende naalden: breien zoals

de 1e naald. 
R. tric.st. met rondbreinaalden:
1e naald: r. breien 
2e naald: r. breien
Herhaal deze 2 naalden
STEEKVERHOUDINGEN
In boordsteek 1x1, rondbreinaalden nr. 6
10x10 cm = 19 st. en 16 naalden.
In r. tric.st., rondbreinaalden nr. 6
10x10 cm = 16 st. en 20 naalden.
MUTS
Afmeting: 46 cm diameter x 27 cm lengte 
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 88 st. 
opz. Brei boordsteek 1x1 met rondbreinaalden. 
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 25 cm totale lengte, brei 2 st. samen r. over alle 
st. Er zijn hierna: 44 st.
Brei 1 naald av. en in de volgende naald opnieuw 2
st. samen r. breien over alle st. Er zijn hierna: 22 st. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, met behulp v.e. wolnaald deze draad 
door alle st. halen, maximaal aantrekken en naai 
enkele steken zodat dit goed vast blijft zitten. 
LOSSE KRAAG
Afmeting: 62 cm diameter x 34 cm lengte 
UITVOERING
Wordt gebreid met de grote bol gareb (= die van 
de onderkant).
100 St. opz. en brei boordsteek 1x1 met
rondbreinaalden. 
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 3 cm totale lengte, verderbreien in r. tric.st. met
rondbreinaalden.
Bij 31 cm totale lengte, verderbreien in boordsteek 
1x1 met rondbreinaalden.
Bij 34 cm totale lengte, alle st. afk.

DE MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 400: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal.
1 Maschenmarkierer
Rundstricknadeln: Nr. 6 mit 40 cm Seillänge 
Muster
Rippenmuster 1x1 mit Rundstrickndln: 
1. Rd.: * 1 M. re., 1 M. li. *, von * bis * wiederholen.
2. und alle folgenden R.: Wie die 1. R. str.
Glatt re. mit Rundstrickndln.: 
1. R.: Re. str.
2. R.: Re. str.
Diese 2 R. wiederholen.
MASCHENPROBE
Rippenmuster 1x1 mit Ndln. Nr. 6 
10x10 cm = 19 M. und 16 R.
Glatt re. mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 16 M. und 20 R.
MÜTZE
Maße: 46 cm Durchmesser x 27 cm Höhe 
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
kleinen Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen 
und 88 M. anschlagen. In Runden Rippenmuster
1x1 str.

Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem 
Maschenmarkierer markieren.
In 25 cm Gesamthöhe in der ganzen Rd. 2 M. re. 
zusammenstr. Es bleiben: 44 M.
1 Rd. li. str. und in der nächsten Rd. wieder immer 
2 M. re. zusammenstr. Es bleiben: 22 M.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln 
und durch alle M. ziehen. So fest wie möglich 
anziehen und mit ein paar Stichen befestigen. 
RUNDSCHAL
Maße: 62 cm Durchmesser x 34 cm Höhe 
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
100 M. anschlagen und in Runden Rippenmuster 
1x1 str.
Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem 
Maschenmarkierer markieren.
In 3 cm Gesamthöhe in Runden glatt re. weiterstr.
In 31 cm Gesamthöhe in Runden Rippenmuster 1x1 
weiterstr.
In 34 cm Gesamthöhe alle M. abketten.

IT CAPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Ferri circolari: da 6 mm con cavo da 49 cm
Punti impiegati
Coste 1x1 con ferri circolari: 
1° f: * 1 dir., 1 rov. *, rip. da * a *
2° f. e f. succ.: lavorare come il 1° f.
M. Rasata con f. circolari:
1° f.: dir.
2° f.: dir.
Rip. questi 2 f.
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a Coste 1x1
10x10 cm = 19 m. x 16 f.
Con i ferri da 6 mm, a M. Rasata
10x10 cm = 16 m. x 20 f.
CAPPELLO
Misure: 46 cm di diametro x 27 cm di altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 88 m. e 
lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per indicare l’inizio e la 
fine di ogni giro.
A 25 cm di altezza, lavorare tutte le m. lavorando 
2 m. ass. a dir. Totale: 44 m.
Lavorare 1 f. a rov. e, sul f. succ. lavorare su tutte 
le m. 2 m. ass. a dir. Totale: 22 m.
Tagliare un filo lungo e con l’aiuto di un ago da 
pana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
COLLO
Misure: 62 cm di diametro x 34 cm di altezza.
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 100 m. a lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
A 3 cm di altezza, cont. a m. ras. in tondo.
A 31 cm di altezza, cont. a coste 1x1 in tondo.

A 34 di altezza, chiudere tutte le m.
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GORRO +CUELLO
BONNET + COL 
HAT + NECK WARMER
MUTS + LOSSE KRAAG
MÜTZE + RUNDSCHAL  
CAPPELLO + COLLO

LEVEL

GORRO +CUELLO
BONNET + COL
HAT + NECK WARMER 
MUTS + LOSSE
MÜTZE + RUNDSCHAL
CAPPELLO + COLLO

K N I T  E N S E M B L E

2x 2x

LEVEL

the neck warmer (= the one below)
1 stitch market
Circular knitting needles: size 10 (U.S.)/(6 mm)
with a 16” (40 cm) interchangeable cable
Stitches
1x1 Ribbing on circular needles:
1st row: * K1, P1 * repeat from * to *
2nd row and all following rows: work the same as
the 1st row.
Stockinette st on circular needles: 
1st row: knit 
2nd row: purl
Repeat these 2 rows
GAUGE
Using the size 10 needles in 1x1 ribbing:
19 sts & 16 rows = 4x4”
Using the size 10 needles in stockinette st:
16 sts & 20 rows = 4x4”
HAT
Measurements: 18 1/8” (46 cm) in diameter x 10 
5/8” (27 cm) in height
INSTRUCTIONS
Start with the length of yarn on the outside of the 
small ball of yarn (= the one above), cast on 88 sts
and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish
of the row.
When hat measures 9 7/8” (25 cm), measuring
from the start, K2 tog across all the sts. Total: 44 
sts.
Work 1 row in purl st and on the next row K2 tog 
across the whole row again. Total: 22 sts.
Cut the yarn leaving a longish length. Thread the
wool sewing needle with the length of yarn and
pass it through all the sts on the needle. Pull the 
sts together as firmly as possible and secure in 
place with a few stitches.
NECK WARMER
Measurements: 24 3/8” (62 cm) in diameter x 13 
3/8” (34 cm) in height
INSTRUCTIONS
Work with the large ball of yarn (= the one below).
Cast on 100 sts and work in circular 1x1 ribbing.
Place 1 stitch marker to mark the start and finish
of the row.
When neck warmer measures 1 1/8” (3 cm),
measuring from the start, continue working in 
circular stockinette st.
When neck warmer measures 12 1/4” (31 cm),
measuring from the start, continue working in 
circular 1x1 ribbing.
When neck warmer measures 13 3/8” (34 cm),
measuring from the start, bind (cast off) all the sts.

NL MUTS + LOSSE KRAAG

BENODIGD MATERIAAL
KNIT ENSEMBLE kl. 400: 1 pack (= 2 bollen)
Opmerking: Het pack bestaat uit 2 bollen garen: 
1 kleine bol garen van 100 gr die we zullen
gebruiken voor de muts (= die van de bovenkant) 
+ 1 grote bol garen van 150 gr die we zullen 
gebruiken voor de losse kraag (= die van de 
onderkant)
1 steekmarkeerder
Rondbreinaalden: nr. 6 met verwisselbare kabel 
van 40 cm 
Gebruikte steken
Boordsteek 1x1 met rondbreinaalden: 
1e naald: * 1 st. r., 1 st. av. *, herhaal van * tot *.
2e naald en alle volgende naalden: breien zoals

de 1e naald. 
R. tric.st. met rondbreinaalden:
1e naald: r. breien
2e naald: r. breien
Herhaal deze 2 naalden
STEEKVERHOUDINGEN
In boordsteek 1x1, rondbreinaalden nr. 6
10x10 cm = 19 st. en 16 naalden.
In r. tric.st., rondbreinaalden nr. 6 
10x10 cm = 16 st. en 20 naalden.
MUTS
Afmeting: 46 cm diameter x 27 cm lengte
UITVOERING
Beginnend met de draad aan de buitenkant v.d. 
kleine bol garen (= die van de bovenkant), 88 st. 
opz. Brei boordsteek 1x1 met rondbreinaalden.
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 25 cm totale lengte, brei 2 st. samen r. over alle
st. Er zijn hierna: 44 st.
Brei 1 naald av. en in de volgende naald opnieuw 2
st. samen r. breien over alle st. Er zijn hierna: 22 st. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, met behulp v.e. wolnaald deze draad 
door alle st. halen, maximaal aantrekken en naai 
enkele steken zodat dit goed vast blijft zitten.
LOSSE KRAAG
Afmeting: 62 cm diameter x 34 cm lengte
UITVOERING
Wordt gebreid met de grote bol gareb (= die van 
de onderkant).
100 St. opz. en brei boordsteek 1x1 met
rondbreinaalden.
Bevestig 1 steekmarkeerder voor het markeren 
v.h. begin en het einde van elke naald. 
Bij 3 cm totale lengte, verderbreien in r. tric.st. met 
rondbreinaalden.
Bij 31 cm totale lengte, verderbreien in boordsteek 
1x1 met rondbreinaalden.
Bij 34 cm totale lengte, alle st. afk.

DE MÜTZE + RUNDSCHAL

MATERIAL
KNIT ENSEMBLE Fb. 400: 1 Pack (= 2 Knäuel)
Hinweis: Das Pack besteht aus 2 Knäueln: 1 kleines 
Knäuel mit 100 g (= das obere Knäuel) für die 
Mütze + ein großes Knäuel mit 150 g (= das untere 
Knäuel) für den Rundschal.
1 Maschenmarkierer
Rundstricknadeln: Nr. 6 mit 40 cm Seillänge
Muster
Rippenmuster 1x1 mit Rundstrickndln: 
1. Rd.: * 1 M. re., 1 M. li. *, von * bis * wiederholen.
2. und alle folgenden R.: Wie die 1. R. str.
Glatt re. mit Rundstrickndln.:
1. R.: Re. str.
2. R.: Re. str.
Diese 2 R. wiederholen.
MASCHENPROBE
Rippenmuster 1x1 mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 19 M. und 16 R.
Glatt re. mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 16 M. und 20 R.
MÜTZE
Maße: 46 cm Durchmesser x 27 cm Höhe
ANLEITUNG
Mit dem Ende des Garns an der Außenseite des 
kleinen Knäuels (= des oberen Knäuels) beginnen 
und 88 M. anschlagen. In Runden Rippenmuster
1x1 str.

Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem
Maschenmarkierer markieren.
In 25 cm Gesamthöhe in der ganzen Rd. 2 M. re.
zusammenstr. Es bleiben: 44 M.
1 Rd. li. str. und in der nächsten Rd. wieder immer 
2 M. re. zusammenstr. Es bleiben: 22 M.
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln 
und durch alle M. ziehen. So fest wie möglich
anziehen und mit ein paar Stichen befestigen.
RUNDSCHAL
Maße: 62 cm Durchmesser x 34 cm Höhe
ANLEITUNG
Es wird mit dem großen Knäuel gearb. (= das 
untere Knäuel).
100 M. anschlagen und in Runden Rippenmuster
1x1 str.
Das Ende und den Anfang der Rd. mit einem
Maschenmarkierer markieren.
In 3 cm Gesamthöhe in Runden glatt re. weiterstr.
In 31 cm Gesamthöhe in Runden Rippenmuster 1x1
weiterstr.
In 34 cm Gesamthöhe alle M. abketten.

IT CAPELLO + COLLO

MATERIALE
KNIT ENSEMBLE col. 400: 1 pacco (= 2 gomitoli)
Nota: Il pacco è composto da 2 gomitoli: 1 
gomitolo piccolo da 100 g che utilizzeremo per il 
cappello (= quello di sopra) + 1 gomitolo grande 
da 150 g che utilizzeremo per il collo (= quello di 
sotto)
1 marcapunti
Ferri circolari: da 6 mm con cavo da 49 cm
Punti impiegati
Coste 1x1 con ferri circolari: 
1° f: * 1 dir., 1 rov. *, rip. da * a *
2° f. e f. succ.: lavorare come il 1° f.
M. Rasata con f. circolari:
1° f.: dir.
2° f.: dir.
Rip. questi 2 f.
TENSIONE
Con i ferri da 6 mm, a Coste 1x1
10x10 cm = 19 m. x 16 f.
Con i ferri da 6 mm, a M. Rasata
10x10 cm = 16 m. x 20 f.
CAPPELLO
Misure: 46 cm di diametro x 27 cm di altezza
REALIZZAZIONE
Cominciando con il filo esterno del gomitolo 
piccolo (= quello di sopra), avviare 88 m. e 
lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per indicare l’inizio e la 
fine di ogni giro.
A 25 cm di altezza, lavorare tutte le m. lavorando 
2 m. ass. a dir. Totale: 44 m.
Lavorare 1 f. a rov. e, sul f. succ. lavorare su tutte 
le m. 2 m. ass. a dir. Totale: 22 m.
Tagliare un filo lungo e con l’aiuto di un ago da 
pana, passarlo in tutte le m. Tirare forte e dare 
qualche punto per fissare bene.
COLLO
Misure: 62 cm di diametro x 34 cm di altezza.
REALIZZAZIONE
Si lavora con il gomitolo grande (= quello di 
sotto).
Avviare 100 m. a lavorare a coste 1x1 in tondo.
Inserire 1 marcapunti per marcare l’inizio e la 
fine di ogni g.
A 3 cm di altezza, cont. a m. ras. in tondo.
A 31 cm di altezza, cont. a coste 1x1 in tondo.

A 34 di altezza, chiudere tutte le m.
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